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lehain vHak dan, izvr.«m*i poiieuuljke in dneve po pra-snicih, ter velja p o p o š t i prejuujHD ZH A v a t r o - o g e r a k e d e ž e l e za ćelo leto 16 t?ld., ZA pol l«ta H pld.,
s a ćetrt leta 4 ifltl. — Z a Lj u b i j a n o brei potSiljanja na dom za ćelo leto 13 jrld,, za detrt leta 3 g\d. 30 kr., za en mesec 1 gld. 10 kr. Za pošiljanje na
dom »a računa 10 fer. t a mesec, 30 kr. za ćetrt leta. — Z a t n j e d e i e l e toliko već, kolikor poStnina iznaša. — Za gospode u č i t e l j e na ljudskih kolali in za
đ i j a k e velja s n i i a n a coria in sicer: Z a L j u b i j a n o za ćetrt leta 2 gld. 50 kr., p o p o f i t i prejemsn za ćetrt leta 3 g\d. — Z a o z n a n i l a se plaeuje od

ćotiristopne petit-vrste 6 kr., će ae oznanilo enknit tiska, 5 kr., će se dvakrat in 4 kr. će se tri- ali večkrat tiska.
Dopisi naj »e izvole fraukirati. — Rukopisi se ne vračajo. — U r e d n i š t v o je v Ljubljani v Frunc Kolunanovej hiši St. S „gledaliSka scolha".

O p r a v n i i t v o , na katoro naj ae blajfovolljo podizati naroćni'm, reklamacije, ozimnila, t, j . administrativne reći, j e v „Narodni t iskarui" v Koltnanovej hi£L

S severa mir, z juga vojna.
Važno poročilo nam iz Londona telegraf

prinaša za praznike, tri u ni f ruske diplomacije
in pobitje ter uklon ošabne Anglije. „Pol.
Corr." ima namreč iz Londona 2'J. t. in.
sledeći telegrum: „Po zanusljivih poročilih je
včerajšnji ministerski svet s p r e j e l r u s k e
p r e d l o g e . Poglavitno uesporazumljeuje gledti
vprašanja o razoroženji je odstranjeno. Posve-
tuje se o uredovanji protokolu." Dalje ima
„Pol. Corr." še ta, bolj jaše u telegram iz
Londona od istega dueva: Ker j e Rusi ja
odloćno ( k a t e g o r i č n o ) t e r jal a, naj Au-
gl i ja v p e t i h dneh o d g o v o r i v proto-
kolnem vprašanji, izrekel je včerajšnji mini
fiterski svet svojo pripravljeuost podpisati pro-
tokol t a k o , k a k o r ga je R u s i j a pi-
s a l a in op u s t i v ši zahtevanje razoroženja."
Angleži so se Ilusov ustrašili in da bi mir
obranili, popolnem udaii se, svojo prejšnjo ter-
jatev nazaj vzeli, naj Busija prej vojsko od
tursko me je odpravi in razpusti, ponižali se
kakor tepeni: vse z željo, da bi se mir ohranil.

Ali ko tako s severa kažejo oljkino vejico
miru, hoće neizprosna osoda, da na jugu in
v izbodu vse kaže na boj. Iz Carigrada nam-
reć poroča telegram, da je turska zbornica
v skrivnej seji 27. t. ni. sklenila adreso na
sultana, v katerej izreka, da mora Turčija
absolutno o d b i j a t i v s a k o v m e š a v a n j e
v n a n j i h v lad v n o t r a n j e t u r s k e za-
đe ve. Ker pa ruski protokol nij nič druzega,
nego podpisano privoljenje vse Evrope, da se
Rusija v njeuem imenu sme zavzeti za kri-
stijane pod Turčijo, da se torej sme vti-
kati v notranje zadeve Turčije, nij mogoče
verovati, da bode iz angleške udaje rodil se
stalen mir. Pač utegue ruska akcija vsled
tega zavleci se za nekaj tednov, ali da na-

zadnje priđe do boja, za to bode nespamet
Turkov suma skrbela.

Poštanskemu glasilu našega vnanjega mi-
nisterstva „I\ L." se javlja tuđi, da miru s
Crno goro ne bode. Iz Albanije se čuje, da
hote Miriditi s Crnogorci vred udariti. Iz
Aten pak, kakor od Donavo in Pruta doznaje
se o samih oboroženjih. Vse to so dokazi, da
se bodo optimisti motili, ki menijo, da se
bode katastrofa v vzhodu dala, okloniti.

Nertfštvo in Slovanstvo.
—k. Pred nekatcrimi dnovi je izšla v

Lipsku na Nemškem važna knjiga starega in
znanoga nemškoga publicista Frantza pod na-
slovom: „Deutsche Antwort auf die orientali-
sche Frage". Predmet knjigi jo iztočno vpra-
šanje — obširno polje, s katerega pa pisatelj
stopa sem ter tje in obravnava vse, kar je
z omenjenim vprašanjem v dotiki. Knjiga je
polna resnic, posebno kar govori o nemški
kulturi v odstavku „Deutschtum und Slaven
tumu.

Pisatolj pravi, da je po franeoskej vojski
Nemčija pridobila zaros veliko moć in slavo.
Toda dokazati se mora, pravi, kaj si je prido-
bila na notranjcj vrednosti. Ljuboznjivši sigurno
nijsmo postali, već okusa tuđi nemamo, solid-
nejši in temeljitejži tuđi nijsmo, niti nrav-
nejši in pobožnejži, toda — v s l e p a r s t v u in
b a h a r i j i smo s t o r i l i z a r e s v e l i k a n -
ske n a p r e d k e . Kak uzrok torej imamo, da
bi se bahali, da smo izg ledni n a r o d ? Morda
to, da imamo najstrašnejšo armado, in da v nije-
nej drugej državi celera sveta narodno raz-
vijaivje ne ginja tako v vpjaštvu, kakor pri
nas V Ćudna slava to za deželo mislecev! Kaj
pa je naše narodno rojenje, ako je ćelo neni-
žko cesarstvo izšlo le po posnemauji inostra-
nih dogodjajev? Po posnemanji Napoleonovega

coup d1 etat pa Cavourjeve aneksijske politike.
Ali je zares v nažej ustavi pa postavodaji
kaj zares specifično nemškega, ali nij marveč
vse nenemško? Ali ne igrajo v naših narodnih
težnjah j u d j e prve u l o g e , ali nij z našo tako
zvano narodno ustavo vsa sramota judovskega
gospodstva prišla ćez nas, ki zdaj gloda v
notranjem zrno našega narodnega življenja,
in vsled česar narod naš postaje d r h a l spe-
k u l a n t ov in s k o p u h o v , in — beračev?
Ali nij v tem življenskega vprašanja za naš-
narod in ali se hoče tuknj tuđi govoriti o
majhenem judovskeiu gospodstvu, o majhenej
utemeljevalnej slepariji, kakor so govori o
majhenej Hercegovini? Zukaj se ne govori
tuđi o majhenem Nemštvu, ki se zares ćoz-
dal je bol j d r o b i , in postaje majheno v
pravem pomenu besede?

Naš narod se ćedalje bolj odteguje svo-
jim izhodnjim sosedom, hoče se narodno ome-
jiti. Kolikokrat smo Francozom očitali, da s©
ne briga jo za nas, da i majo smisel le za iVan-
cosko bitstvo, dočim se za svoje nemške so-
sede prav ni6 ne zanimajo. Kaj je našim za-
padnjim sosedom to prepiranje koristilo? O
tem govori leto 1870!

Toda, ali se mi ne vedemo ravno tako?
Zdi se mi, da se tukaj v onej slavljenoj
nemškej vsestranosti kaže široka poka. Pra-
vite, da se od teli narodov ne inoremo ničesa
učiti — vsaj poprečno mišljenje naših tako-
zvanih olikancev je to. Se ve da nij čudo da
naše iztoćne sosede potem tako ošabno pre-
zirate. In vendar, kako ozko je zgodovina
Avstrije in Prusije z zgodovino teh narodov
združena. Kaj hočemo reci o Čebih, ki S'o-
vanstvo daleč noter v Nemčijo rinejo ? Ali je
morebiti Češka zemlja zato manj segala v
nemško zgodovino, ker je načelno slovanska
zemlja? Ako je torej očevidno, da se od svo-

Prižigalec.
(Roman, v angleskeiu spisula. Mi as M. C u m m i n s

poslovutiil J.)
Šostindvajseto poglavje.

(Dalje.)

Jako radovedna je odprla Jerica gospod
Grahamov list. Mislila je, kako teško mu je
bilo, ko je njej pisal, ter bi bila kaj rada ve-
dela, ali je še tako osorni iu zapovedljiv, ali
pa je reč pojasnoval in opravičeval. Ko bi ga
bila bolje poznala, vedeia bi bila, da bi ga
k zadnjemu ne bila prisilila no bena reč na
svetu, kajti štel se je mej one osobe, ki nik-
dar ne verujejo, da nemajo prav. List se je
glasil tako-le:

„Gospića Jerica Fliutova!
Oženil sem se in mislim 28. aprila poto-

vati v luostranske kraje. Moja hei nas bode
spremljala. Ker se gospa Ellisova boji morja,
doloćil sem se, tebi predlagati, da priđeš k
nam v Novi Jork, ter nas kot tovarišica Mi-
likina spremljaš na potu. Nijsem še pozabil,
kako nehvaležno si odbila enako pouudbo od
moje strani, in nič bi me ne napravilo, podati
ti še enkrat priliko, da se skažeš mi tako upor-
nega duha, ko bi se ne zgodilo, ker bi rad
Emilijo osrećil in skazal dobroto mladinki, ki
je bila toliko dolgo pri meni, da se čutim
primoranega, za ujo skrbeti. Zato prepušćam
tubi, da mi spolniš željo, ter iz moje spomlji-
vosti izbrišeš spomiu na prejšnje svoje obna-
šanje. Oe se vrneš k meni, preskrbel te bo-
dem z vsem, da se bodeš povsod lehko poka-
zala kot devojka iz dobre rodbine. Ker bodemo
konci meseca odjadrali, treba je, da doideš uže
v štirnajstih dueh; če mi hočeš pisati iu do-
ločiti dao, prišel bodem sam po te n a paro-

brod. Ker se bi gospa Ellisova rada vrnila v
liostou, upam, da bodeš prišla prej ko mo-
goče. Ker bodeš imela mnogo stroškov, pri-
ložim ti za nje nekaj denarja. Če si se za-
dolžila, povej mi za koliko, in poskrbel bom,
da bode vse plaćano, predno zapustiš lioston.
Nadejaje se, da se bodeš zopet jela zavedati
svoje dolžnosti, podjiišem se z veseljem

tvoj prijatelj
J. II. Granam."

Jerica je sedela blizu svetilnice; luč nje
je naravuost jej razsvetljevala obraz, katerega
je zarad razžaljenega ponosa polila žarka ru-
dečica, ko je čitala gospod Grahamov list.
Doktor Jeremija je opazoval njeno lice ter je
videl jo, spreminjati barvo. Kolikor minut sta
gospod Arnold in njegova gospica še ostala,
da bi slišala kaj iz pisma, oziral se je le raz-
dražen na list. Ko hitro sta pa odšla, prosi!
je, naj mu pove njega poj em; zagotovivši Je-



jih slovmnskih Bosedov ne moremo točiti, po-
trudimo se vendar nekoliko in studirajmo njih
bitstvo. Neogibno potrebni kljuti do tega iz-
poznanja pa je slovanski jeaik tn vsaj ? vzhod-
njih delelah Nemčije naj bi se V višjih Solah
učil kak slovansk jezik, prej nego kak ro-
mansk.

Ah, ne bahajmo se tako preveč z našo
velikansko kulturo, ki ima gotovo tuđi svoje
dvomljive strani, kjer so take prikazni mo-
goče, kakor je sedanja gospodoželjnost nem-
škega narodnega liberalizma. Ali pa morda to
dokazuje našo duhovno visokost, ako se neka
stranka, katere pristaši in zrnje obstaje iz
znanih „utemeljiteljev" in njihovih drugov, in
ki se vendar le v n a v a d n i h pojmih in
p o g r e t i h f r a z a h s u c e , pri tem pa tako
b r e z n a e e l n o s t in h l a p č e v s k o mišljenje
kaže, da svojim stoprav včeraj proglašenim
načelom uže jutri v obraz bije, da kakor
dobro dresirani pudelj skače črez palico, ka-
tero jej njen mojster nastavlja — da se
taka stranka, pravim, sine štuliti kot prava
pravcata nositeljica naših narodnih teženj, to
kaže pat le, da je naš narod zelo g l o b o k o
p a d e l . Ali nijsmo sami kozašk:, ako samo
ukazujemo: To mora b i t i ! Zares, za ta
sad naše velikanske kulture nij treba, da bi
nas Slovani zavidali. Naj se rajši tolažijo, d a
ni j so še na onej s t o p i n j i k u l t u r e ,
ki je podlaga t a k e j s t r a n k i . Tako po-
stavim zaradi pomankljive kulture nemajo še
reptilskega fonda in reptilskega časništva, in
bodo nemSkemu časništvu uže pustili to
prednost, da je v korupci j i d o s t i g l o n a j -
v e č j o s t o p i n j o. To je torej druga oplat
medalije. Pa nij posebno lepa!

To je samo odlomek iz omenjene Frantzove
knjige. Omeniti pa je treba, da je pisatelj
Nemec z dušo in telesom, s krvjo in mesom,
da torej v interesu Slovanov govori le za s v oj
interes. Naj si naši nasprotniki njegove be-
sede dobro zapomnijo, naj jih premišljujejo in
prepričali se bodo — akopram tega ne bodo
priznali — da nam ne vsiljujejo najboljšega,
ako nam urivajo svojo „ k u l t u r o " in da
imamo mi" popolnem prav, ako se branimo
tega ( lanae j skega daru.

Politični razgled.

V Ljubljani 30. marca.
Volitve v #/*•<>#.*>?»# deželni zbor so uže

končane ražen onih plemenitoga veleposeslva,
ki voli f). aprila. Konservativci bodo imeli

42 fflttJrtt, Iibemld pit le 26 glasov. Pri po-
slednjih so všteti tuđi lahoni. — Torej ras-
pu Šče nje tirolskega zbora nij nič pomagalo.
Tirolsko ostane v ostrej poziciji proti centra-
lizmu.

ViiuiiJ«* «lraeffcv?!.
tt/rntttt>v je 28. t. m. po polu dne več

kot jedno uro konferiral z Bismarkom, obe-
doval pri njem, obiskal ruskega in i t a l i j a n
skega poslanika ter potem odpelial se v Pe-
terburg. Tuđi na Dunaji je italijansketra po-
slanika posebno odlikoval, tako, da „N. Fr.
Pr.đ iz tega uže sumnja razne protiavstrijske
zveze.

Iz Srh i je se uže poročajo stvari, ka-
koršne RO bile slišati, predno se je vojska za-
čela. Turki upadajo v Srbijo in meje ne
spoštujejo. Pri Raški so Sli baši-bozuki črez
srbsko mejo in 14 Srbov ubili. Morda priđe
še čas, ko bodo Srbi zopet zgrabili za orožje.

fj»'*k*w zbornica je glasovala 29. marca
za postavo, katera ministerstvu Deligiorgis do-
voljuje mobilizirati iz redno rezervo 20.000
mož. — Torej vojevita novica, priprave na
resno spomlad tuđi ori te strani.

Tn»'č»in je v Londonu poskušala 30
milijonov gold. na posodbo dobiti, a nij se jej
posrećilo, ker kapitalisti so rekli: plaćaj prej
obresti od starih dolgov. — Finamna beda
uže sama bode Turčijo zadavila, če bode mo-
rala nekaj časa še vojsko na nosili imeti.

Dopisi.
¥ B C « * r l i i l l c e 29. marca flzv. đop.]

Kakor smo čuli, se je naša županija zopet
letos obrnila na slavni deželni odbor, da bi
se vendarle kaj storilo o tem, za kar uže
dolgo Časa prosimo, nainreč, da bi se vse vaši,
katere spadajo k našej županiji, umestile v
loški sodnijski okraj in se odcepile od sodnij-
skega okraja daljnega Losratca. Kolike koristi
bi bilo to za tukajšnje prebivalstvo, nečemo
uže več tu opisovati; kajti mnogokrat je bilo
na tem mestu o tem govorjenje.

Opomniti in prositi le hočemo naše gg.
deželne poslance za Notranjsko, da se za to
stvar v tem zboru krepko potegnejo, ker so
jim dobro znane vse nadloge, katere nas ta-
rejo pri tem, da moramo sedaj občevati z
uradnijami v toliko oddaljenem Logatcu. Ni-
kakor pa bi se niti enemu, niti drugemu
okraju ne zamerili, ako bi možato stali za
predlog, kateroga je stavila tuđi naša župa-
nija, da se v slučaju, ako se vse k tukajšnjej
županiji spadajoće vaši ne morejo uvrstiti v
sodnijaki okraj loški — napravi še ena sod-
nija v Cerknici, katera bi štela v svojej °> uri
daljni okolici ravno tako kakor na široko raz-
tresena logaška in loška sodnija nad 7000 duš,

rico, da če mu ne pove, kaj jej je pisal Gra-
ham, mislil bode, da je že stokrat bolj raz-
žaljivo, kakor je v resnici.

„Vabi me,M rekla je Jerica, „da bi jih
spremljala v Evropo."

„Tako!" rekel je doktor Jeremija tihoma
žvižgaje, „in misli, da bodete nespametni dovolj
in precej pospravili in prišli."

„No, Jerica," rekla je gospa Jeremijeva,
„tdkrnt bodete vendar šli z njimi, kaj ne?
Kaj lepo bode."

„Lepa neumnost! veš žena," vzkliknil je
doktor. „Rad bi vedel, kaj je to lepega, če
po svetu potuje s starim prevzetnim samo-
voljneženi, z njegovo slepo hčerjo, z ošabno
ropotajočo ženo in z njenima preolikanima se-
BtričinamaV Res kaj lepo mesto za Jerico, ki
bi bila sužnja muham vse družbe."

„Pa, doktor!" segla mu je žena v besedo,
^izpozabil si na Emilijo.u

j „Emilija je res pravi angelj in bi nikdar
nikoga ne nadlegovala, najmanj pa svoje lju-
bice; a godla bo le drugo pesen, in moral bi j
se zelo motiti, če jej nij zelo težavno, varo-
vati svoje pravice v razširjenem rodbinskem
krogu obraniti prijetno stanje."

„Tem bolj je treba," rekla je Jerica, „da
se kdo poteguje za njo, ter jo brani vsega
nemira."

„Kaj se hočete vi za njo postaviti v ne-
varnost?" vprašal je doktor Jeremija.

„Se ve da," odvrnila je Jerica. ,.̂ \Iislim
sprejeti ponudbo gospod (Jrahamovo, ter ne-
mudoma iti k Emiliji. t!{)am pa, da se bode
ohranila složnost, ki blezo vlada mej njo in
njenimi novinii sorodniki. Ne bode mi treba
zarad nje zgrabiti za orožje, in zarad sebe
nemam najmanj še skrbi." '

(Dalju lirik.)

ter bi se ražen enega sodnika ne potrebov&lo
pri Tsch treh sodnijah le enega uradnika več.

I K firoškoj* okrnjA 20. mar -a
fTzv. dop.] Dasiravno nam na naSo pritofbo
zoper notarske komisijone dozdaj niti c. kf.
nadsodnija T Gradcu, niti c. kr. ministerstvo
pravoBodja na pomofc priSlo nij, nam je ten-
dar neizogibljlva osoda milejSn, ker je TK pri-
hodnje zasedanje porotnih sodeb v Celji iz-
Žreban za glavnega porotnika naš c. kr. notar
Karei Sirk, tako, da mu vsaj 3—4 tedne
ne bode mogoče opravljati po sodniji mu iz-
ročene komisijone. Sicer pa, če tuđi dozdanja
pritožba na višjo sodnijo in dr. Vošnjakova
interpelacija na ministerstvo pravosodja ne
bodo še pomagale, imamo se več gorostasnih
fakt pripravljenih, da jih g. vitezu Waserju
objavimo, če tuđi „Ta^espošta" neče našega
utemeljenega poročila sprejeti. — „Original
ad acta, auf Verlangen Abschrift und Einsicht
zu gestatten!" Za zdaj — sapientibus sa t ! ! !

Eden podpisatelj pritožbe.
X V l p t t T M k P f f t t 29. marca. [Izv.

dopis.] Komur je količkaj znana državna cesta
od Vrtovinskega mosta do Gorice, Iehko raz-
vidi, kako težavno je vozarenje po njej zarad
premnozih strmih klancev, zato pa daje ve-
čina voznikov, koji težko obložene vozove
proti Gorici vozijo, prednost n skladnej cesti,
ki pelje od Vrtovinskega mosta mimo Sela
in Botuj na Dornberg in po prvaškem polju
v Gorico. — Da se pa večina voznikov dr-
žavne ceste ogiblje in daje prednost ravno
kar omenjenej sJdadnej cesti, je kaj naravna
stvar. Skladna cesta od Vrtovina proti Gorici
je prvič s]icljana po ravnini, rekel bi, skoro
brez vsacega klnnca, e potem krajša, nego
državna, prijetnejša in gre mimo bolj oblju-
denih in bolj pogostem stoječih vaši, iupe-
ljana je po jako zavetnih hrajih, dorim je
državna izpostavljena največjej burji in vsera
nevihtam , koje vipavsko dolino obiskujejo.
Komu nijso znani pozimski mrazi, burja in
povodenj, koji slehrno zimo na šempaskem
polju vladojo, dostikrat ćelo tako hudo, da si
Človek življenja varen nij. To vse voznike
zadržuje in straši. Skladavna cesta na Dorn-
berg, t. j . nje lega, zavetje in iz tega izvira-
joča prijetnost in nje ugodnost za vuzurenje,
daje jej toliko prednost pred državno, da se
kolirkaj izob ražen človek čuditi mora, da
vl:»da doslej se ne razvidi lastne koristi, ne
vidi, ka bi bila ta stran za državno cesto sto-
krat sposobnejša, nego je ona čruiško-šem-
paska. Strožkov bi ne prizadela v bodoče
državi nikakoršnih, vezala bi potem Iehko
štanjclsko-komensko in rilienberško-doriiberško
vozno pošto in služila bi gotovo važnejsim

| krajem nego do seilaj. Nasjiroti bi se pa
zravnanje državne ceste od Vrtovina skozi
Crnice na Ajšovico do Gorice nikakor ne
mogla brez ogromnih stroškov izvršiti. Pora-
bilo bi se za to najmenj kakih 100 tisuč gol-
dinarjev, pri tem pa bi se ogniti moralo na
vsak način črniške vaši, kajti drugače bi se
to ne dalo izpeljati, razun, ako bi si z pre-
rovi pomagati hoteli.

Pri sedanjih žalostnih n'uančnih razme-
rah in glede na to, da nam za vsakovrstne
državne, kakor tuđi občinske stroške in po-
trebe od leta do leta davki in doklade nara-
raščajo, glede, da se vsled slabih letin ubo-
štvo čedalje bolj množi ter preti pahniti nas
v vedno večje siromaštvo, tedaj glede na vse
to in še druge okolšćine morala bi vlada po-
misliti, da taka draga, pa nič hasna početja



bila bi nam đavkoplačevalcem le na veliko
škodo, kajti s tem bi so ljudstvu nobene po-
sebne koristi ne podalo. Drugače bi bilo, ko
bi se to cenejše in pametnejše izpeljati ne
moglo.

Naj bi torej slavna vlada, predno se
spusti do takih brezpotrebnih in brezobzirnih
stroškov, sama na mestu o tem preprirala se.

I z H l f m t C C na slovenskom Štajer-
skem 25. niarca. [Izv. dop.] Nekomu v Rib-
nici je pust v želodcu obtičal; nij mogel ga
prebaviti, za to je poklical za zdravnika
„Slovenskga Gospodarja" d:i mu je dal zdru-

žilo. — In tako je zopet vse dohro ; bolnik
j e ozdravel, kri se nm je polegla. Jezi se
namreft ovi bolnik v „Slovenskem Go spodarju,"
kor smo v Ribnici na pu^tni pomleljek na-
pravili ples, kakor «a on „Fasehingsball"
imenuje in pravi da bi se gotovo ne bili vsi
ovi „vesoltfarji," kateri so na plesu bili, ude-
ležili kake procesije. Da p. dopisnik tako
sodi, to je hidno, gotovo ima nekatere bo-
gove lastnosti, vsaj vsegavednost, drugaČe bi
tako ne pisal. Sploh pa naj g. dopisnik no
misli, da smo uže Turki, imamo Se vedno kr i-
s t i j a n s k o sotiit.je in udeležili bi se tuđi
take procesije, ako bi izpoznali, da je istinito
p o t r e b n a . — S tem dopisom je gospod do-
pisnik razžalil oboe »poštovano Fetrejevo hišo
in gostilnieo, v katerej se je veselica vršila;
pa tuđi 7,K vse dnige imvzoče je to razžaljivo.
Saj nijsmo bili tam zbrani \i si a b e g a na-
menn. Očeta Kurenta tuđi v semenisčih, sa-
mostanih in drugod často; še priprosti borni
kmet — čo ne more drugače veseliti se —
si privošči pusta na čast pol litra vina in pri
tem obira kako klobaso. Zakaj bi se mi ne
veselili? Tuđi smo prepevali lepe slovenske
pesni, kar je v Ribnici čudna prikazen in
„Wo man singt, lass' dich friilich nieder, bose >
Mensclien baben keine Lieder" je uže Schiller
dejal. — Pa pustimo to in vrniino se na drugo
točko tega dopisa.

Nij res, da se ni) za jugoslovanske brate i
boreče se s krutim Turkom nić nubiralo, ker
„nij bilo nič brati ;" nabralo se je a na velik .
zvon nij treba vsega obešat. Kar desnica da, -
nij treba, da leviea ve. Če pa g. dopisnik
misli, da to ne zadostuje, on naj vzame klo- 1
buk, ter naj roina od hiše do hiSe pobirat
za uboge Bošnjake, Hercegovce itd. in go-
tovo se mu ne bode pokazalo povsod, kje je
mizar dveri naredil.

9 se I^fiiftit4h&rtt. (Leoben) 24. marca.
[Izv. dop.] Prisiljen sem, da se moram na ,
vas obrniti zavoljo nereda na našej pošti. Uže
od meseca novembra 187(J ne dobivam jaz j
„SI. Naroda" isti dan, kakor sem priđe, in J
kakor sem ga uže pred več leti dobival, ako (

je tuđi zmirom isti <lan tu štempljan, kakor -
v Ljubljani. Za to sem bil uže dvakrat na I
pošti ino obakrat brez vspeba! Prvokrat se {
mi je odgovorilo, da listonoša nit ne reče, I
ako mu ravno kaj vskriž hodi. Potem poča- I
kani ene tedne. Ker nij bilo nič drugače, I
grem že enkrat mi pošto, a da sem bil ravno I
tam, ko je poštni voz prišel, videl sem, da £
priđe list rudno, kakor je prej hodil. Isti dan I
sem ga terjal in dobil, reklo se mije, da ako I
pridem sem o pruvem ćasu, ga tako brž od- \
dajo! Mi imamu tako dost za čitati brez tega, a
rekli so. Ako bi kateri kaj slovensko uinel, |
le pišite v Ljubljano, tarn je zadržek. Jaz pa, jj
vidim, da je samo v Leobnu zađržek. (Kes I
je, mi v Ljubljani redno ekspediramo. Ur.) I
Večkrat uže nijBem po 2 tuđi 3 dni nobe-' |

nega lista dobil, potem pa vse en dan, pa so I
bili vsi i s t i d a n S t e m l j a n i kakor pri vas
v Ljubljani. — Od istega, kar sem bil zadnji-
krat na pošti, je uže en mesec, pa noben-
krat listov nij bilo tist dnn, kakor jih štem-
pljajo. Za dobro aem pa t.ndi zvedel, da je
en ura<lnik tu na pa^ti, ki ga bere, in ne
morem druzega misliti, kakor da je tist pred
zraven, potem sem še le j*z, če sem ravno
sura p l a č n i k . Prosim ako je mogoče v tej
stvari kaj pomagati; ako pa ne, bom pa
prisiljen list pustiti. (Sliivno poštno direk-
cijo prosimo za nekoliko eneržije. Mi pla-
ti u je mo pošto in na tak način nečemo do-
brih abonentov izgubljati lTr.)

Domaće stvari.
— ( S l o v e n s k o gl e d a lift" če.) Prihod-

nja predstava bode v p o n e d e l j e k 2. aprila
na korist komika p. K a j z e l a . Predstavi jal
se bode čarobni igrokaz s petjem „ Z a p r a v -
l j i v e c 0 . Zanimiva bode ta predstava, ker
bode ta večer izvrstna vojaška godba nadvoj-
vode Leopolda svirala.

— (Na f i o r e n j s k o ! ) Rudolfova žele-
nicn bodo jutri veliko nedeljo napravila po-
seben zabavni vlak, ki bode od.̂ el ob o s m i h
zjutraj iz Ljubljane do Radovljice-Lesce (Bleda),
zvečer ob pol devetih pak se v Lj ubijano vrne.
Cene so tour in retour: II. razred 2 gld.
III. razred 1 gld. 20 kr. Ob lepem vremenu
se bode gotovo dosti Ljubijančanov izleta
udeležilo.

— ( N a j d e n i f a n t . ) PiSa se nam od
tod: Pred 2 letoma iz^ubil se je 11 let stari
sin Franceta Briceljna, kovača iz Kravje doline,
zavoljo katerega so starši veliko žalosti obču-
tili, ker je bil oče od Ijudij obrekovan, da ga
je sam ubil, 25. t. m. #a je pa oče iz Treb-
njega zopet domov pripeljal.

— ( V r a n s k a n a r o d n a č i t a l n i c a )
napravi dne 2. aprila veselico s tombolo. I)o-
mače in zunanje podpiralce narodnosti naj-
uljudnejše vabi Odbor.

— (Slovi ir .) I)r. Danieić je prišol iz
Belgrada v Zagreb za več časa, da bode ure- • i
doval veliki hrvatski slovar, ki ga bode izdala | :

jugoslovanska akademija. Tuđi srbska vlada',
bode pri tem izdanji pomagala. Kaj pa s 1 o - ,
v e n s k i Volfov slovarV Pivj. doklcr na je

29. marca:
Pri Nlouu: Senski U

Dnnaja. — grof Pacie iz
linlovljico. — Koželj u
bunaja. — Waland iz No-
vt'gii mt'sta.

Pri \lnUM: KnOsler
iz Kouevja. — Kin<li>r iz
Dnnaja. — Bohutiti8ky i/.
Dvora.

Pri ZiMiiorel i Martin-
čič iz Ddlisnjeke^a.

Eannelitanski melisovec
iz 
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1 originalna ateklenica 

25 kr.
Jedino pravi le pri

{53-43) 
G

abriel Piccoli,
Ickarju 

na dunnjskej 
časti c
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jubljani,

[sposobni Levstik v rokah ali pripravljanji imel,
bilo je vedno vpitje, da se mudi, zdaj je vse
utihnilo.

— M a r i b o r s k i ) knez in gkof bode bir-
mal letos 13. maja v Lembahu, 21. maja v
Tločah, — potem 23. junija pri svet. Janžu
pri spodnjem Drauburgu, 24. jun. v Starem
trgu, 25. jun. v Slov. Gradcu, 26. jun. pri
št. Martinu, 27. jun. pri St. Ilu in 2H. jun.
bo samo vizitacija pri ostalih farah starotrSke
dekani je, — dalje 14. jul. samo vizitacija pri
Devici Mariji v pušravi, 15. jul. birtnovanje pri
sv. Lorencu v pu^čavi, 2fi. jul. v Ru^ah I'Q
31. jul. pri BV. Tomažu nad Veliko nedeljo,
po polu dne je vizitacija pri sv. Lenart.u —
naposle<l je birmovanje 1. avgusta v Veliki
delji, 2. avgusta v Ormužu, ?>. avg. v Sveti-
njah, 4. avff. pri sv. MiklavŽu, 5. avg. pri
sv. P»olf.'inku, fi. avg. v SrediSču, 8. avir. v
Znvraču, 0. nvg. pri sv. Barbari, 10 avg. v
Leskovcti, 11. avg. pri sv. Vidu in 12. avg.
pri sv. Trojici.

— (Iz b i r a n o v i h vo. jakov) se bo le-
tos na slovenskom Štajerskom vršila po I.
rekrutirinakem komisijouu 3., 4. in 5. aprila
v Slov. Gradcu; 7. aprila v ŠoStanju; !). in
10. aprila v Modrju; 12. nprila na Vranskem ;
14., 1C, 17., 18., 10., 20- aprila v Celju;
2;t.. 24., 25. aprila v Brežicah; 2 7 , 28. apr.
v Kozjem; 3 0 v aprila in 1. maja v Ilogatcu;
3., 4. maja v Smarji; 7., 8., 1). maja v Ko-
njicah; 11., 12. maja v SI. Bistrici; — po
11. komisijouu; 0. aprila za mesto Maribor;
7., 9., 10., 11., 12., 13., 14. aprila za mari-
borski in St. lenartski okraj; 1(1., 17., 18.,
1!).. 20., 21. aprila v Ptuju; 23., 24. aprila
v Ormu/u; ^(i., 27., 28. aprila v Ljutomeru;
30. aprila in 1. maja v Radgoni, 3., 4., 5.
maja v (Jmureku; 7., 8 , !) , 11., 12. maja
v Lipnici in 14. in 15. maja v Vildonu Na
vrsto pridejo rojeni 1. 1857, 1850 in 1855.

Med. dr. Tanzer
docent zobozđravne umeteljnosti in praktični

zobozdravuik v G r a d c i ,
ordinira tuksij, A' I J J n l>l j i i n i , „ l l o i c l 1^1«-
i*in<»*, vs:ik dati od S. urti /-jiiiiaj do (I. ure zvečer

v zobozdravji in zobni tehniki.
Ostal bodu z<l;ij tu .stuir> 14 dnij, zato s^ pro-

sij(» p. n. stranke, n.ij se kmalu oglasijo za prvo
'/dravljonjo in konsultacijo. ((•>»>—-2)

Njeffftvo i* kr. priv. v,<»1»no p r e p s i r a t ^ j
Antiseptikon-ustno vodo, zobni prah in pasto ima i
<«ii s . t n i . i tfiisp.ulju l . i r s c l i i t z . I t M t j c K i ' i s i i c r , M u l i r t

H i i ^ i i u i r o v L.j u l i l j :< n >, i r ^ n v n c . M a r i i i s e k v K u k i
i 1 c L - i r t i ' \- K r u n i i i n K t i m n i U u v /; i i i> j ; i .

i i
I o b l e k a od gl . 1 8 d o :\G (
| Z g o r n j e s u k n j e . . . . „ „ 1 2 „ 2 8 (
j M e n c i k o v i „ „ 1 4 „ 2 2 j
I J a k e t i . „ „ K ) „ 2 0 (
I S a k o „ „ 7 „ 1 8 j
I H o d n j e s u k n j e . . . . n „ I C n ;tr> j
I H l a č e „ „ 4 „ 1 3 j
I O b l e k a z a d e č k e . . . „ „ 8 „ 1 8 j
I O b l e k a z a o t r o k e . . . „ „ 4 ,, 1 2 j

i 2MS" ISTa-jr^o^rejše "^>G ]
i v (j

I priporoča \

v Ljubljani, slonova ulica Lukmanova hiša. (
Vnanje naročite ne proti povzctju urno vrše in %

nqpri8to/no brez ugovora nazthj jemljt. (.78—'Si) 1



w
Uoarll v IJiiblJttiil

ud *2'2. do 24. marci:
Mutija Breznik. gontač, H'J 1., Spola Brajor, ile-

kla, 5H I., Mflffdaloim ČiniB, dokla, 27 let, v bol-
niinici, vsi za jetiko. — Frnnćiftka .Jeran, kondnk-
terjt'V utrok, "J1

rl ui., za pljuenico. - J.tm-/. DolHitir,
iuv.j, »>"J I , za vtriplj. pljuč. — Frančiška Crne,
kuri. o., 2' j 1., z;i davico. — I,orimo Mačuk, «1**1.,
25 l„ '/-'i pljučnioo. — Ku/ti \Vaiil««, voj. v-, 7.» I.,
sa vtiiplj. pljučv — Než.i Tom, deki;*, *M> I-, ?.» ju-
tiko. — Janez Čik, vrudn. al. otrok, 10 >«•. za b<>/--

jastjo

Izvrstne pirhe,
pince in potiče vsake sorte

priporoča

Sliulnirariiica Rudolfa Kirhisclia.
(77—2) v IJiililjiiui, UoiiKrrMiil trK«

Grostilnica
z lq>iin, velikim zeliščnim vrtom,

v tarnein okraji Šmartin pri Litijl, HO pod ii^oriniral
pokoji na tri, pa tuđi na veČ Itt daje v najom.

Izkummi kuhinjski in uvotlični vrttiarji lmajo-
prodnost. Ponudbo prijema, F. SttlUeijev Annoncen-
Buroau v Ljubljani. (lu—'j)

K M l \ T a j n c x ^ e j š i HMH I
ces. Kralj, j g j j k ^ izkl. p r i t . 9

od avBtr. o^rsk^a ySBS0 mitiisti'rstva patont. 8
K<»«l !»<»•• i T ^ S P ^ iii*irniii«»nt 9

5MB~ OCARIINTA "3NE I
prcsožo VHO, kar s» jo do sodaj vidolo in ponnja veliki dobičok, da M
TNHk. ćoravno lnnzik nij, uže po kratkoj vaji iiajlopso koucertnu ko- H
mado igrati »><>'*'• II

S lom instrumentom ne jo užo vočkrat koncertiralo, katom so gj
^odbiMio avtorit to in ntrokovujaki zoln hvalili. g

COB. kralj. priv. Ocarino imaju prijetili ino odični glas in no po- ffl
HCIMIO pripravna, da razvoadt' društvo. (fjO—4) M

Originalni; tablične cimo a tiskano solo; H
st. i u ni iv v vi VII I

K l . J . — , tfl. !.:>»), «1. -'.—, K'. 2.;>u, «!.. ').—, hrl- »• . tfl- <»•—• 9
O c a r i u o , u b r a n u z a nprrinl.JDvanjn n a glasoviru s tani ' jo ^ l d . .'J.'J"). M

T i p k a n i po«luk grat i s , — J)i»hi H« V M

Musikinstrumenten-Depot, Wien, Burgring 3. 1

i)iuiViw'u\iu} v ' N a k k o I l l ! l 1 ' ";lliu | i r r ° " i : H r i l l ( ' . i t \ l t " kr- I
^ f | f i fx>tf l JV i i | i • j,;utmtoiH prividni, na kar naj H» puHoltno pazi. B

l'ošilja NO j>roti kaai ali povzctji. — Kn gmH kupci rabat. U

»C»«KK)CXX>OtXKK>CXXXXX)CKHKJC
£ Prsne in pljuciic holc/ni M
k # nnj IMKIO kiiUnisnc Imir, o/.dravijn HI' n.ij^otovojso x ^ ^

H Wilhelmovim K
I snezniškim zeljiščniin alogom, |
H^ ki jo p<> /(IraviiiNkili ]iravilih narejen od ^ J
IC Kr.aiicJi AV i 1 li cl ni a , lckarjji v Nciinkiichnii. JC
I K Ta Huk HV, ju na i'/mlno ULCOIUMI način Hka'/iil proti lioli'/lliill j£
S v vratu in prsili,'gripi, hripiivnsli, UUNIJU in IIUIIIMIH Veliko kupo- * »
^T valf-ov zuf^otavlja, ila edino iijutiiu ao imajo zahvaliti za prijetno ^ J
K Mi»anjo. I'oHcbno ilobitr jo ta uok kot, varutvo pri nic^lah in oatrtmi J%
^Z vii'iiicim. J #
^ Ki-r ju jako prijclne-^a okumi, jo otrokom korišten, na pljtičab ^ J

8 bolnim IjudVun pa potruben; povconi iu govornikom putrtilKtn proti )(

iinčiHtiMiiu glaHii ali ct'lo hiipavoati. J ^
Da jo to n-H, kaži'jo mnoga spričula. — V »lokaa navHJain ^ j

mt HIIMICČIL pri/.navalna piuiua: ^ (
U (ioHpodu F r a n e u W i 1 li o I ni u , htkarjii v Noiinkirchnii. « *
2 1*" r o n i « , pođta Kiini^Htadtl, VH. tebruarja lM7(j. ^
TK PriRično hvalo VnHoinu bla^orodju, <la Btu mi poalali Vuš ^ f
^ S \Villielinov Hin>J.iiiHki vcliHČni alop, ćutim, da mi jo ta alop pri iii<>j»-j A*
^ ^ pljučnuj boluzni dobro Htoril, proHim Vaa tonj, da ini HO ii lla«i ^ T
•C VVilhcliuovrga Hnc/jiitikega zvliičnc^a alopa po poaineiu pov/.ctji ^ f
^ * |ioHljotc. Z vHuiu Hpo»Lovanjetu Vaa hviilcžni ^ *
^ J l-'ruiir K o z e l k n , učitelj. ^ J
^ » (lospodu I'' r a ti c ti W i 1 b u I in u , b'karjii v Noiinkirchnii. ^ *
^X l t n a k o v i v , 2. junija 1H7H. ^ ^
pC Uljudno prosim, da mi » poHtnini oln;it<nn, k.ikor v/adnjič, J(
2 ^ dvo flaši Willu;iiiiovr^,i Hiu'/.ntt-kcga /.oliHČiii1^ alopa, ti^a izvr.st- « 2
^X •i('K;i '/-dravila, ptnjljot« ; moji zolo bolntj zoni jo tako poiuu^al, da ^ j
S ( ga ču HI) iiaprcj rabiti, l'riporočevujn BC Z visokim wpi Olovanjcin 3 ^
K (:H)2—0) I lor i f S n \ l . 4 *
I K HIHB Uni |i. n. kupovulci, ki moj i/.vrntni Hiu'žni.ški /.eliučni Jj
^ Z alop, ki ^a UM od lota IK.if> nnpravljuin, pruv«'««* dobiti žcU'-, niij ^ T
^ ^ VHukj jasno /alitrvajo ^ ^
X Willu'lnn)V HIu'/>iliski zclišrui alop. JC
) ( Poduk ra'bljonja so vcaki flaši pridd. )(
% £ Zsipiuiutoiia itri^iiialiiu HUNU manu I £«l«l. 25 kr. in HO vodno ^t
^Z iViHun dobiva pri narcjii cu uatuoiu XX

S *V. \\ illicliiin, lclcjirju v Ntuiiikirclnni, S
S Nižje A vstrijsko. S
^ T Zadi lovanjo HO lačtnui na 20 kr. ^ !
^ ( Pravi VVillu-lmov Hiiožnitiki zdišilni »lop HO dobiva tuđi lo ^
J # l»rit%l pri mojih ^oHpoilih jmuulcili j #
| ^ v I J u l > l j a i i i : V i i t v l a s n i i i l i . | ^
^ v J ' o H l o j n i : . 1 . A . K i i p l ' ( > r K i - l i n i i « l t , I t - k a r ; v Z a g r e b u : S i f ? . ^
R M i t l l l i a c l i , J c k i i r ; v C r l j i : U a i i i n l K i c t u M i i l i - k a r i m i n l-\ l i a i i s c l u ' r ; Jj
J £ v ( i r : i d « ' i : \Vcni l . T r n k o i ^ v , u - k a r ; v l i o r i n i : A . l < ' r u i m n i i , \v,- H
H ^ l i : " ' i v K r a n j i : Kjii ' f l S a v n i k , l e k a r ; v M a r i b o r u : Ahij/.i 4M^
^ J K\aii(lc.s( ; v K u d o M ' o v u m : IMUII. Ui/./.oli, I c k a r ; v T r li i / u : ^ T
9 C Aloj/.i v. l ' t c a n , l< k a r ; v T r s t u : <'. Zaiu- l t i , b-kai•; v H o l j a k i i : )(
W lord. Scliol/, lekar. «*

antiartritk'ni antireviuatični •

(r i civStiJni čaj :
(kri čistac proti reviniitmiiii in profinii) '

jo kot '

spomladanjsko zdravljenje •
edino gotovo vspesno kri ćlstilnc zdravilo,

k. r so £H prve modicitiHko avtoritote
„v Evropi" '

/. najboljšim vapobiun rubilo in potrdile.
Oillocno dober, učinek izvrsten, vspeh odlienn. '

•••••••••••• •••••••••••• •••••••••••* i
X / <l..vi»l.i«>iiji.iii (!. k. O * /.iivnVujiT'vVriil'vmiii ° ^ * Vurimin t. im.ivUjiin # |
A i i v u r i i t i p l a a n m v * l i ' i l < • ^ „,,.,•!<,', U i i n •„. <* ^ > | i t i t i ' i i t u i i i n j . o . k l *
^ Hkl i 'pn. it # tn.imii, KI jn i->- <y ^ Vrliriumtv.1. * |

• ••••••••••• ••••••••#••• ••••••••••••
Ta čaj čisti vt̂ s or^aniztiiii; kakor nobeno dru^o srndstvo

proiHkuJM vtw duio (CICH.I iu otldaijtiju •/, iMitranjiiii rabljonj<nn vao I
tu'čiHtc, zalizano bolo/.en»ke snovi iz njo^a; tmii jo učinek gotovo
trajon.

rM%t>nietJitt» ux*lrav9Jyn,iv protina, rnvinatizina, otročjib in i
zastaratiih trduvratnili bolezmj, vedno ^nojočili HO ran, kakor tuđi
vaoh spolovuib in ko/.nih liolrznij, uicizoljuv na tulesu in obrazu,
^ob, Hiiilitičuib nicklin. i

fttsvhntt iifftutvn % sjtt'h je kazal ta čaj pri napilmmiji
joter in vrauicn, kakor tuđi pn hemttroidah, /.latt'tiiui. budili bolo/.uib
zilcev, kit. iu člcnkov, jjotcm tiHČ;IIIju v žotodci, zapiratije sape, za- '
piranjo doijne^a toloHii, tozav» pri pusćanji vode, poluoijah, moiki (
ulaboati, tok pri žtm.skah itii.

štttlv-rni, kakor Akrof'oljni, buz^avko H<* hitro iu tomuljito i
zdravijo, ćo HO čaj ucpromthoina pije, kor jo milo ra/.topujočo in na (
vodo £OTicčo /.dravilo.

Veliko upričal, priznavalnih in pohvalnih listov, ki ao na za- i
htovanjo zaHtonj piipošiljajo, potrjujn, da HO tu henedo rennično. ,

V dokaz navođenima navajatuo tukaj vrsto priznavalnih piaom:
(ioHpodu V r :i n c u VV i 1 li o I ui u , lokarju v Noiinkiichnu.

l i i i l i t i ro i lvz iu i , IH. t'obruarja JH7fi. i
8 tom sn Vam zahvaljnjouj, da »te mi posluli Wilholiuov auti- ,

artritičui antiroviiiatični kri ćihtilni čaj in Vam ob etieiii Tia/.nanjam,
da mi je ui čaj prav dobro Hlužil, Spojtovanjitiii

(JoHpodu F r a ne u VV i 1 h o I ui u , lekurju v Neiinkirchnu.
N. S/.alont. i , lf> lobruarja 1H7(>.

INitrjtijî i), da jo od Van dobljoni Wilhulmov antiartritični
antirovinatiriii kri čistilni čaj nieno in moje prijatelj« roHil revma-
ti/.ma. Vtdnd to^a Vas pronim, da tuđi uiojuiuit znancu gospoilu
Martinu Viikoiiiru v N. S^alonti podtjote i pukottt VVilheliuovoga

i antiartritičnoga autirovinaiične^a kri čiHtilno^a čaja.
Spoatovanjem M n l . l l r n l i o r .

1 (3i»i—a)
1 Pred poiiiirejanjcni in piev u ranjeni se svari.

P r a v i Wil l iolni i iv a i i l i a i t i i t i č n i a n t i r u v i n a t i č n i kri č ist i lu i čaj
> HO d o b i v a lo i/, p r v o nn-jnarodiu! f'alnikac.ijo \Vilholiuov< 1^a antiurtri*
! l i č n i m a a n t i r e v u i a i i č n i ^ a kri č i s t i l n e ^ a čaju v N o i i u k i r c i i n u pri

Diinaji ali p u v moj ih -/.alo^ali, -/.azmtmovuuili po č.iHiiikili.
i Kib'ii puket, V S di i zah, p o prodpi.su /.dravnika pi'ipruvlj<>n, /.
. n a u k o m rabljonja v r a z l i č n t b joz icnh 1 tfold., p o s o l i o z a k o l o k in

z a v o j 10 kr.
i V priložnoHt p. u. obćin.Htva HO \\ illH'liuiiv a i i ( i a i ' t i i t i č i i i anti-
, nnt i ia t iOni kri c i s l i l i i i čaj tuđi d o b i v a pri mojili ^ o H p o d i h jo ini i lc ib

( x l i j n l » I J j i i i i : ! * < ' < « ' r l i i i M N i i i K ,
v P o s t o j i i i : J o s . k i i | i lVis<l i i imlt , l e k a r ; v Z a ^ r o h u : S i ^ . illittl-

1 bile li, lcki ir; v O o l j i : liauiuliurliiivu lokarnu in F n i u c ItaiiMclii'i'; v
i K o r ui i n u : l l c i i n c s (d i lo l i t i i , I rkar ; v l i o r i c; i : A. Kran/.niii, l e k a r ;

v (i r u d c i : ,1. l ! i ir^lr i l i icr, l o k a r ; v ( i n l t a r i i i R i i : S. V a t l o r l ; v
1 l i e r m a g o r u : J U N . M, Uiclitoi1, Itikur; v K a r l o v c u : A. Iv Kalk ir ,
i l o k a r ; v O u l o v r . i : Kare i K li'iiMMuić ; v K r a n j i : K a r e i Savn ik ,

l o k a r ; v M a r i b o n i : Aloj/.i K\auili<Nt; v M u t l i k i t AMtcil .Ilallcr,
1 l o k a r ; v M o /, i r j i : Ivan Tr i lmc ; v P t u j c t u : i', ( i in i i l . l o k a r ; v
i K u d o 1 t o v o ui : Dom. lii/.Koli, k i k a r ; v S a m o b o r u : r\ Schvvarz,

U-kar ; v T r b i ž. u : Alojz i v. l 'nuin, l o k a r ; v T r B t. u : .1. S c r a v a l b i ,
1 l o k a r ; v l i o l j i i k i i : Malli. 1-iii'sl; v V a r a ž d i n u : l»r. A. l la l tor ,
i l o k a r ; v u l o v . U i a t r i i; i : I v a n J a n o s , l u k a r ; v u l o v . ( i r a d c i :

JOM. Kulisuiič, lokar.

ledu te Ij iu uruduik Jotiip J urćić. i.uijtujutt in tibk HNaroctue tiBkurne".


